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Summary

The alphabet of this inscription is Tamil and Grantha of an archaic type and resembles
that of the rock inscription No. 42. It records a gift of gold for maintaining a lamp by
the queen of Vanavidyadhara-Vanaraya. As will be shown below (p. 99), this king may
be identified with Vikramaditya L., the sixth of the Bana chiefs whose names are given
in the Udayéndiram plates." Nos. 47 and 48, which record grants by a queen of the
same king, as well as Nos. 43 and 44, are copies of lost originals® and hence exhibit
comparatively modern characters. The archaic alphabet of the subjoined inscription
and the fact that it is engraved on a single stone, which does not form part of the temple
itself, prove that it is an original record of the time of Vanavidyadhara. Evidently it
owes its preservation to the accident that, when the central shrine and the mandapa
were rebuilt, the stone which bears it was utilised for the new pavement of the temple.

'Ep. Ind. Vol. I1L. p. 75.
2See the introductory remarks to Nos. 43 and 47.
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Edition

{1 svasti $ri[||] sakalajagat>traya; p?<bh)i; (bha)n?<{v>a; n=t?<{nd itasurasura2>dh;i?<{i>$aparames$varapratihar
mateviyar ten(ra)li{s4> t;i?<i>kkaliperu(m)anatikalu<k>ku nantavilack>kukku

(ti)ruvaDlattuds> sa(bhai)yar<k>kukkututt;u?<a> cempon Irupatin kala{fi>cu

[]] Mta<n)> poli<6 >yuct>tu nicati Uriy ney A<{t>tuvomanom sabh(ai)yom [[]<7>

(Dnney mu<t>(tina) potu(m) Ai(n)kalaficu (po)n ta(n)talp>patuvoma<8>nom [[]

Kt>tanta{pypalt>tum ney mu<t>tate A<t>tuvomanom sabhaiy(o)m [||]

Translation by Hultzsch 1899

(Line 1.) Hail ! Prosperity ! The great queen of Vanavidyadhara-vVanaraya,—born from
the family of Mahabali, who had been made door-keeper by the lord of gods and
demons, Paramé$vara (Siva), who is worshipped in all the three worlds,—gave to the
members of the assembly of Tiruvallam twenty kalafiju of pure gold for (maintaining)
a perpetual lamp before Tikkali-Perumanadigal, (the god of) the southern temple
(Tenrali).

(L. 5.) (As) interest on this, we, the assembly, shall have to supply (one) uri of ghee per
day. Whenever (we) fail (to supply) this ghee, we shall have to pay a fine of five kalafiju of
gold. Though fined thus, we, the assembly, shall (continue) to supply the ghee without
fail.
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